
Lend            
Tallinn      Istanbul     TK1424  14APR      19:40 23:20    
Istanbul    Tokyo        TK198 15APR      02:05 19:20  järgmisel päeval 
Osaka       Istanbul     TK087     23APR      21:55 05:00  järgmisel päeval 
Istanbul    Tallinn       TK1421   24APR      08:10 11:40 
 

Teenindus Turkish Airlinesi lendudel on türgi ja inglise keeles. 
 

Piletite registreerimine 
Piletite registreerimine lennuväljal algab 3 tundi enne väljalendu (ehk 16:40) ja lõpetatakse 
60min enne väljalendu. Palume tulla lennuväljale piisava ajavaruga!   
Lennuväljal tuleb minna registreerimislettide juurde end lennule registreerima. Esitada tuleb 
pass; igaks juhuks hoida käepärast ka elektroonilise pileti väljaprint.  
Lennujaamas piletite registreerimisel tuleb koos reisivatel  inimestel paluda check-ini töötajat 
kontrollida üle teile määratud istekoht  ja kui see pole teile meelepärane (kui teid ei ole kõrvuti 
istuma pandud), siis paluge seda muuta; vabade kohtade olemasolul lennukis saab check-in 
kohtasid tasuta muuta.  Kui aga lend on täis, siis ei saa ka check-in kohtasid muuta. 
Lennujaama check-in on TASUTA. 
 
Online check-in: soovi korral võite end ise lennule registreerida oma seadmest. Seda saab 
teha, kui esimese lennuni on jäänud alla 24 tunni. Pardakaardid saab ise välja printida ning 
lennuväljal tuleb ära anda pagas. 
Online check-ini tehes on tasuta lennufirma poolt teile pandud koht. Kui see istekoht ei meeldi 
ja soovite muuta - siis see on tasuline teenus (mõnikord saab istekohta ka tasuta muuta, kuid 
see on lennufirma poolne viga ja käsitlege sellist juhtumit kui lotovõitu).  
 
Turkish Airlines on teinud varasema istekohtade valimise oma kodulehel tasuliseks 
teenuseks. Piletid saadame reisijatele u. 1 nädal enne reisi ja peale seda saate soovi korral 
TK lehelt valida meelepärased istekohad (akna alla, vahekäigu äärde, suurema jalaruumiga 
jne jne) - AGA SEE ON TASULINE. 
 
Meie enam istekohtasid määrata ei saa.  
Samuti ei saa me aidata kohtade valimisel ja/või online check-ini tehes tekkida võivate 
tehniliste küsimuste korral - kui on probleeme, võtke ühendust TK Tallinna esindusega 
(eesti keeles) tallinnstation@thy.com 
Ja veel kord - mis iganes küsimused Teil tekivad seoses lennuki istekohtadega - saatke oma 
päring lennufirmasse. Kui helistate meile, siis kordame üle - meie ei saa istekohtadega aidata, 
meil pole juurdepääsu sellele süsteemile ja me palume Teil saata meil lennufirmasse. 
 

Toitlustamine lennul 
Turkish Airlinesi lendudel sisalduvad söögid-joogid lennu hinnas; jookidest nii karastusjoogid 
kui erinevad alkohoolsed joogid; raha eest midagi ei müüda, sest kõik, mida pakutakse, 
sisaldub juba hinnas.  
Toitude kohta saab täpsemalt lugeda-vaadata siit: 
http://www.turkishairlines.com/en-int/travel-experience#EconomyClass 
 

Lennuväljad 
Tallinna lennuväljal läbitakse peale piletite registreerimist turvakontroll ja passikontroll.  
Seejärel minna väravasse.  
Istanbulis tuleb peale lennukist väljumist näidata ette/skaneerida jätkulennu pardakaart 
(Tähelepanu – see pardakaardi kontroll võib olla kohe lennukist väljumise ”toru” juures ja võib 
keregesti jääda märkamatuks!) ja selle alusel pääseb kohe transiitalasse; Jaapanisse minnes 
Istanbulis tavaliselt turvakontrolli ei ole, aga mõnel korral on olnud ja seega olge igaks juhuks 
valmis turvakontrolliks. 
Tagasiteel tuleb järgida viitasid TRANSFER ja läbida turvakontroll;  seejärel pääseb poodide-
söögikohtadega transiitalasse.  
Transiitalast hargnevad väravad, kuid värava number antakse teada alles 1,5 tundi enne 
lendu, mitte varem.  Jälgige tabloosid! 
Istanbuli lennuväljal on tasuta wifi olemas, kuid see on parooliga - 1 tund. Vastavas wifi-
automaadis tuleb skännida oma pass ning selle peale annab automaat wifi parooli. 

mailto:tallinnstation@thy.com
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Veel 1 uue lennuvälja eripära - käsipagasi kärud transiitalas on tasulised - 1 €. Kui käru 
tagastada tagastuspunki, siis saab oma € tagasi. Kui see aga jätta värava juurde, siis seal 
läheduses tagastuspunkti ei ole ning raha tagasi ei saa.  
 

Pagas - lubatud pagas  30 kg ja käsipagas 8 kg mõõtudega 23x40x55.  
Pagasinormidest tuleb kinni pidada - tänapäeval kaalutakse lisaks äraantavale pagasile ka 
käsipagasit ja kellel pagasikilosid liiga palju, tuleb kas maksta või midagi maha jätta.  
Terariistad, vedelikud jm keelatud esemed tuleb pakkida äraantavasse pagasisse. 
Äraantavasse pagasisse EI TOHI anda foto- ega videotehnikat, raha, mobiiltelefone, 
sülearvuteid,  akupankasid, ehteid ega muud väärtuslikku. Jaapanis ei tohi olla äraantavas 
pagasis ka tulemasinaid!  
Kui kohver läheb kaduma/ei jõua kohale või saab kahjustada, siis pöörduge palun 
pagasilintide juures olevasse pagasiteenindusse ja vormistage reklamatsioon.  Seejuures 
RAHU, AINULT RAHU - erutumine protsessi ei kiirenda ja reeglina jõuab kohver päevase 
hilinemisega kohale.  
 

Riiki saabumine    lennu ajal tuleb täita maabumiskaart (disembarkation card), kui see ei 
ole enne netis täidetud, mis tuleb alles hoida kuni riigist lahkumiseni.  
Netis saab seda täita siin: https://www.vjw.digital.go.jp/main/#/vjwplo001  
Passikontrollis tuleb esitada maabumiskaart ning pass. Pass peab kehtima 3 kuud peale reisi 
lõppu. Seejärel pääsete pagasilintide juurde. Kui oleme oma kohvrid kätte saanud, siis 
suundume võimalusel koos väljapääsu poole. 
 

Kellaaeg     Jaapaniga on ajvahe talveajal 7 tundi ja suveajal 6 tundi. Kui Eestis on kell 
12:00, siis Tokyos on kell talvel 19:00 ja suvel 18:00. 
 

Elekter     Jaapani elektrivõrgu pinge on 100V ja pistik selline: 
 

      
 
Kaasaegsetel seadmetel (telefonide, kaamerate jmt. laadijad) pole vahet – saavad ise 
hakkama oma toitepinge valimisega. Küll aga võiks endal olla olemas toitepistiku adapter, 
sest kogemus on näidanud, et hotellides ei pruugi olla piisavalt adaptereid. 
 

Internet    Hotellides on internetiühendus kindlasti olemas, aga kas ka tasuta – see sõltub 
konkreetsest hotellist. 
Ja kohati ei ole internet hotellitoas saadav WiFi võrguna vaid vanaaegse võrgukaabli abil. 
(Loodame, et ka selles osas on toimunud areng ja et WiFi alad on laienenud kõikjale) 
 

Jaapani raha on jeen ehk JPY; kõik Eesti pangad ja valuutavahetused vahetavad jeene. 
Palun varustage end reisile minnes mingi hulga JPY, et kohale jõudes ei peaks kohe 
muretsema rahavahetuse pärast. Võrdselt edukalt saab Jaapanis vahetada USD-sid, EUR-e 
kui ka GBP-sid. Raha saab vahetada pankades (protseduur nõuab tavaliselt passi esitamist ja 
on aeganõudev) ja tavaliselt ka hotellides. Sularahaautomaate on palju, kuid enamus neist on 
kohalike pankade omad ja rahvusvahelisi kaarte suure tõenäosusega ei pruugi tunnistada. 
Rahvusvahelisi ATM-e leidub postkontorites, kuid postkontoreid ei ole igal tänavanurgal. 
Ligikaudne kurss 1 € = 162 JPY (tegemist ei ole ühegi panga vahetuskursiga, vaid keskpanga 
kasutatava keskmistatud kursiga) 
 

Reisil kuluv raha see on väga individuaalne ja sõltub suuresti inimesest; 2  söögikorda 
päevas  ning kõik sissepääsutasud on reisi hinna sees. Jaapanist on loodud müüt kui väga 
kallist maast, tegelikkus on alati kusagil vahepeal – saab nii VÄGA kallilt kui ka odavamalt. 
Toidupoes ei pea minestama (kui ei osta just kvaliteetliha), õlu ja alkohol on veidi kallim kui 
kodus. Kui kohapeal tuleb mõte osta homse päeva tehnikat täna ja odavamalt kui eales kodus 
olles, siis ülemist piiri ei ole. Minimaalne “ellujäämisraha” reisi jooksul on ca. 100 € ehk ca. 
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16200 JPY, mille eest osta joogivettvett, karastusjooke, kohvi, mõni küpsis või saiake ja sõita 
vajadusel paaril korral taksoga. (Ja kui raha jääb järgi, saab selle kodus tagasi €-ks 
vahetada). Suuremates kauplustes saab maksta ka krediitkaardiga. Aga kui lõpuni ausaks 
jääda - sularaha on jaapanlastele levinum ja harjunum variant. 
 

Jootraha jootraha ei ole Jaapanis levinud nähtus, pigem võib see esile kutsuda väikest 
imestust-ehmatust ja arusaamatust. Turismitöötajad on teistmoodi, giidid ei ütle jootrahast ära 

      

   

Hotellidesse saabumine Vastavalt rahvusvahelisele hotellipraktikale saab toad kätte 
mitte enne 12:00, Jaapani hotellides tavaliselt 14 - 15:00. Kui saabumine on enne seda 
kellaaega ja varem pole tube võimalik saada, siis tehakse hommikupoolikul kohe ära 
ekskursioon ja hotelli minnakse peale ekskursiooni, sest pole ka mõistlik mitu tundi hotelli 
fuajees istuda ja tube oodata ning väärtuslikku ekskursiooniaega kulutada.  
 

Hügieen wc-d kaubanduskeskustes, hotellides ja teistes turistidele orienteeritud 
kohtades on kõik meile välimuselt harjumuspärane, aga lähemal vaatlusel on wc-pott 
“täisteenindusega tehnikaime”- nupud, regulaatorid pesemis- ja soojendusfunktsioonide jmt. 
juhtimiseks. Sattudes mõnda väga “kohalikku” kohta, on aga pilt “vanaaegne” - auk põrandas 
(tõsi küll - vahest muusika ja muude “veidrustega”). Alati oleks mõistlik pidada taskus/kotis 
igaks juhuks paar pakki pabertaskurätte ja 1 pakk märgi salvrätte.  
 

Riietus    aprillis on ilm nagu Eestimaine varasuvi ning ka piirkonniti üsna erinev; 
temperatuurid 10 - 20°C kraadi vahel. Seega riietus peaks olema kihiline: veekindel 
jope/tuulepluus, fliis või kampsun, T-särk, et vastavalt temperatuurile saaks erinevaid kihte 
kombineerida. Valmis tuleb olla üllatusteks – mägedes on võimalik ka lumi. 
Jalanõud - loeb ainult mugavus ja praktilisus - jalanõud peavad olema hästi sissekantud ja 
mugavad; (jalast äravõtmine ja jalga panemine ei tohiks olla väga vaevaline, sest paljudesse 
kohta lubatakse siseneda ainult jalatsiteta) ärge mitte mõelgegi sellele, milline Te välja näete 
ja kas riided-jalanõud ikka kokku sobivad. Peaasi, et Teil oleks mugav ja hea olla. 
 

Ostud Suveniirid nagu igal pool maailmas, rahvuslikud ja vähem rahvuslikud, kummalised ja 
vähem kummalised. Kellel on plaanis uuendada oma elektroonikatooteid, olgu need 
videokaamerad, digifotokad, pleierid, jmt., siis tasuks mõelda sellele, et kas teha see liigutus 
just Jaapanis, saate valida homse päeva tehnikat täna ja ilmselt odavamalt kui kodus… 
igaüks võib tegelikult leida endale midagi meelepärast taskurätist kasukani. Kui hakkate 
ostma midagi ”kallist”, tasub uurida, kas ostukohas on ka Tax-Free võimalus. Kui on, siis 
kinnitatakse PASSI külge Tax-Free tšekk, mille eest saab Jaapanis makstud maksuraha 
lennuväljal tagasid küsida. 
  

Tollieeskirjad  vt. veebilehte tollieeskirjadega. 
https://www.emta.ee/et/eraklient/reisimine-saadetised-umberasumine/kaupade-
kaasatoomine-liiduvalisest-riigist  
 
Mobiilikõned Jaapanis (võrguteenuste kasutamiseks vajalik 3G/4G/5G telefon) 
(DoCoMo on tavaliselt olnud odavaim rändluspartner meie mobiilioperaatoritele). 
Rändluskõnede ja interneti andmeside hindasid kontrollige oma mobiilioperaatori kodulehelt. 
 
Reisijuht: Tarmo Kalmist +372 5153870 tarmo@bergerreisid.ee 
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